Príloha č. 5

Názov auditu:

Audit účinnosti riadiacich a kontrolných systémov Kohézneho fondu – audit MF SR a vnútorný audit MVRR SR

Termín konania: 
2. 3. – 25. 5. 2007

Zistenia a odporúčania:

	P. č.
	Nedostatky vyplývajúce z tohto auditu
	Odporúčania vyplývajúce z tohto auditu
	Číslo nedostatku/

Priorita
	Prijaté opatrenia /

Komentár vedenia
	Prijaté

      opatrenie

      Áno/ Nie

	Cieľ  - Overenie splnenia prijatých opatrení na nápravu zistených nedostatkov a odstránenie príčin ich vzniku na základe výsledkov auditu č. 5/2005-951   

	1.
	RO má vypracovanú metodiku na hodnotenie rizikovosti projektov KF, avšak tento postup sa využíva výlučne pre potreby monitorovacieho výboru.  V systéme riadenia KF nie sú stanovené postupy vyhodnocovania a najmä riadenia rizík.  V prípade vzniku vysokého rizika (ohrozenie realizácie projektov KF) nie sú stanovené účinné postupy na jeho elimináciu, resp. pri dosiahnutí kritickej hodnoty rizika nie sú definované náhradné riešenia a postupy s ohľadom na časové, formálne a vecné podmienky poskytnutia podpory. Vzhľadom na veľkosť a charakter projektov, každý v sebe nesie riziká, ktorých dopad môže viesť až k pozastaveniu čerpania finančných prostriedkov KF pridelených Slovenskej republike EK v programovom období 2004 – 2006 a znemožnenie použitia týchto finančných prostriedkov na financovanie iných projektov z KF, ktoré neboli schválené v programovom období 2004 – 2006.

Chýbajúce zdroje znemožnia splnenie záväzkov prijatých zo strany SR pri vstupe do EÚ (Prístupová zmluva) za oblasť životného prostredia, resp. bude  potrebné  nahradiť nevyčerpané  prostriedky vlastnými zdrojmi (štátny rozpočet).
	Vypracovať a schváliť postupy pre hodnotenie, riadenie a elimináciu rizík projektov KF, vrátane prípadov prekročenia kritickej miery rizika a zaviesť ich do praxe. Schválené postupy premietnuť do Splnomocnenia o delegovaní právomocí a tak zabezpečiť riadenie rizík aj na úrovni SORO.
	4.1.1

Vysoká
	Opatrenie MVRR SR:

RO pre KF  spracuje materiál „Postupy pre hodnotenie, riadenie a elimináciu rizík projektov KF“,  na základe ktorého budú projekty KF na programové obdobie 2004 – 2006 vyhodnocované mesačne.

	áno

	2.
	Audítori posudzovali splnenie opatrenia týkajúceho sa manuálu procedúr na úrovni riadenia KF 2004-2006 (verzia 1.32) v širších súvislostiach. V rámci riadenia KF identifikovali niekoľko riadiacich dokumentov (Stratégia SR pre KF 2004 – 2006, KSFR KF + dodatky, Splnomocnenie o delegovaní právomocí + dodatok, Usmernenia RO pre KF - jedenásť usmernení, Štatút RO pre KF, Štatút výboru pre ŠF a KF, Manuál procedúr na úrovni riadenia KF, Interný manuál RO pre KF atď.), ktoré mnohokrát riešia a popisujú duplicitne tie isté oblasti. Ide napríklad o opakujúce sa definovanie rozsahu kompetencií a zodpovedností jednotlivých orgánov, uvádzanie príslušnej legislatívy, monitorovanie projektov, archivácia spisov atď. Podľa názoru vnútorných audítorov existuje v rámci riadenia KF značné množstvo dokumentov, ktoré toto riadenie sťažujú a zneprehľadňujú.
	V spolupráci s orgánmi zapojenými do implementácie a riadenia KF prehodnotiť, opodstatnenosť a obsah jednotlivých riadiacich dokumentov KF, prípadne zrušiť niektoré riadiace dokumenty, ktoré duplicitne popisujú tieto oblasti.
	4.1.2

Stredná
	Opatrenie MVRR SR:

RO pre KF spracuje analýzu záväzných dokumentov pre riadenie a implementáciu projektov KF. Vyhodnotením analýzy bude následne prehodnotené  zrušenie niektorých častí prípadne celého materiálu. 


	áno

	3.
	Splnomocnenie o delegovaní právomocí medzi MVRR SR (ako RO), MŽP SR (ako SORO) a MDPT SR (ako SORO) je neaktuálne, nezodpovedá potrebám a činnostiam, ktoré sa vyžadujú od zapojených orgánov. Pre RO pre KF neslúži ako dostatočný riadiaci mechanizmus (právny základ) na účinné overenie kvality vykonávaných činnosti delegovaných na jednotlivé SORO MŽP SR a MDPT SR (napr. podľa článku 4 nariadenia komisie 1386/2002).
	RO pre KF zorganizuje rokovania a bude zabezpečovať proces aktualizácie  Splnomocnenia o delegovaní s príslušnými SORO s cieľom doplnenia a upresnenia delegovaných kompetencií, vrátane právomoci ich pravidelného overovania RO.
	4.1.3

Stredná
	Opatrenie MVRR SR:

RO pre KF spracuje dodatok č. 2 k Splnomocneniu o delegovaní právomocí medzi RO pre KF, SORO MDPT SR a SORO MŽP SR, na základe výsledku analýzy záväzných dokumentov (Stratégia SR pre KF 2004 – 2006, KSFR KF + dodatky, Splnomocnenie o delegovaní právomocí + dodatok, Usmernenia RO pre KF, Štatút RO pre KF, Štatút výboru pre ŠF a KF, Manuál procedúr na úrovni riadenia KF, Interný manuál RO pre KF atď.)
	áno

	4.
	RO pre KF začal v roku 2006 vykonávať kontrolu činnosti SORO prostredníctvom účasti na vzorkových kontrolách na mieste. Avšak do ukončenia vnútorného auditu nebol postup na výkon kontrol delegovaných právomocí zapracovaný do interného manuálu RO pre KF.
	Zapracovať do interného manuálu  RO pre KF postup na výkon kontrol delegovaných právomocí a uplatňovať ho.
	4.1.4

Stredná
	Opatrenie MVRR SR:

V priebehu ukončovania auditu bol spracovaný návrh  aktualizácie IM. Súčasne je  pripravený k podpisu


	áno

	5.
	V súčasnosti neexistuje v systéme riadenia KF mechanizmus, ktorý by pre SORO a Implementačný orgán (ďalej IO) definoval povinnosť ihneď informovať RO pre KF o všetkých porušeniach povinností zo strany KP.
	Zapracovať do splnomocnenia o delegovaní právomocí povinnosť pre SORO ihneď hlásiť akékoľvek porušenie povinností KP, definovaných v  záväzných dokumentoch (finančné memorandum, rozhodnutie EK, zmluva medzi SORO a KP).
	4.1.5

Stredná
	Opatrenie MVRR SR:

Bude zapracované v dodatku č. 2 Splnomocnenia o delegovaní právomocí, ako jeden z bodov.
	áno

	P. č.
	Nedostatky vyplývajúce z tohto auditu
	Odporúčania vyplývajúce z tohto auditu
	Číslo nedostatku/

Priorita
	Prijaté opatrenia /

Komentár vedenia
	Prijaté opatrenie

Áno/ Nie

	Cieľ  - overenie účinnosti riadiacich a kontrolných systémov na RO KF

	1.
	RO  nevstupuje do procesu podpisu zmluvy medzi SORO a KP a nedisponuje podpísanou verziou zmluvy a kontrolným listom k zmluve s KP -  podľa postupu v liste  9f a kontrolného listu VIII Prílohy v internom manuáli RO.


	Nastaviť spoľahlivé a pravidelné kontrolné mechanizmy na overenie vykonávania delegovaných právomocí. V prípade podpisu zmluvy SORO s KP, schváliť nastavený mechanizmus a preverovať ho, alebo postupovať podľa nastavenej procedúry v internom manuáli (procedúra 9f).
	4.2.1

Stredná


	Opatrenie MVRR SR:

RO pre KF zapracuje do dodatku č. 2 Splnomocnenia o delegovaní právomocí povinnosť SORO - podpísanú zmluvu medzi SORO a KP zaslať na RO pre KF a následne všetky dodatky predkladať na pripomienky RO pre KF pred jeho podpísaním. Podpísaný zaslať RO pre KF. Kontrolný list na zmluvy a dodatky bude v IM.
	áno

	2
	RO dostáva niektoré správy z kontrolných akcií, vedie si z nich vlastnú databázu zistení a problémov, nemá však istotu, že dostáva všetky výsledky kontrolnej a audítorskej činnosti. RO pre KF  v súčasnosti nemá prehľad o nezrovnalostiach nahlasovaných zapojenými orgánmi (SOPO, SORO, PO, SFK a pod.) týkajúcich sa KF. Napr. nezrovnalosti týkajúce sa KF a nahlasované OLAF-u od príslušných orgánov nie sú totožné s nezrovnalosťami týkajúcimi sa KF a evidovanými v ITMS.


	Iniciovať rokovania smerujúce k informovaniu RO pre KF o všetkých zisteniach a nezrovnalostiach týkajúcich sa KF (prostredníctvom ITMS alebo nahlasovaním na RO). Premietnuť do riadiacich dokumentov KF jednotnosť evidovania a vykazovania nezrovnalostí v KF a zabezpečenie prístupu RO pre KF ku informáciám o všetkých zisteniach a nezrovnalostiach.
	4.2.2

Stredná
	Opatrenie MVRR SR:

RO pre KF zapracuje do dodatku č. 2 Splnomocnenia o delegovaní právomocí povinnosť SORO – ihneď po zistení nezrovnalosti túto oznámiť na RO pre KF. 

Zároveň RO pre KF rozšíri mesačné hlásenia „Informácia o stave čerpania finančných prostriedkov z KF pre projekty ISPA/KF“ o kolónku „nezrovnalosť zistená v danom mesiaci“


	áno

	3.
	Zabezpečenie vykonávania predbežnej a priebežnej kontroly v podmienkach MVRR SR je pre ŠF a KF riešené nejednotne. Nejednotné postupy výkonu predbežnej a priebežnej kontroly ŠF a KF vedú k budovaniu zdvojených kapacít a neprehľadnosti pri určení zodpovednosti.
	Zosúladiť organizačný poriadok MVRR SR so skutočne vykonávanými činnosťami, s usmernením RO pre CSF č. 16/2004 k postupom kontroly fyzickej realizácie projektov a zjednotiť celý systém zabezpečenia výkonu predbežnej a priebežnej kontroly v oblasti riadenia pomoci EÚ.
	4.2.3

Stredná
	Opatrenie MVRR SR:

RO pre KF vstúpilo do rokovania so sekciou kontroly MVRR SR ohľadne detailného definovania rozdelenia kompetencií zabezpečovania výkonu predbežnej a priebežnej kontroly projektov KF. Po ukončení rokovania ak bude potrebné iniciuje RO pre KF návrh na zmenu Organizačného poriadku MVRR SR.

V súčasnosti RO pre KF spracováva Usmernenie č. 11 „Overenie vykonávania delegovanej právomoci kontrol na mieste podľa  článku 4 Nariadenia komisie (ES) 1386/2002 zo strany SORO“.
	áno

	4.
	Údaje v ITMS sú pri riadení projektov KF zadávané relevantnými subjektami nespoľahlivo a s časovým posunom a preto je značne sťažené ich využívanie pre monitorovanie.


	V rámci vykonávania kontroly činnosti SORO (prostredníctvom účasti na vzorkových kontrolách) overovať v ITMS úplnosť a spoľahlivosť zadávaných údajov. V neposlednom rade prehodnotiť informačnú a monitorovaciu úlohu ITMS pre KF v programovom období 2004-2006, v týchto súvislostiach zanalyzovať súčasné možnosti aplikácie, prípadne zadefinovať požiadavky na zmeny funkcionalít v systéme a dôsledne vyžadovať zadávanie údajov do ITMS.
	4.2.4

Stredná
	Opatrenie MVRR SR:

RO pre KF v rámci Overenia vykonávania delegovanej právomoci kontrol na mieste podľa článku 4 Nariadenia komisie (ES) 1386/2002 bude preverovať  dodržiavanie Usmernenia č. 9 RO pre KF pre SORO (MDPT SR a MŽP SR) k zadávaniu a aktualizácii údajov ku KF v programovom období 2004 – 2006 do ITMS v rámci jednotlivých projektov. 


	áno

	5.
	Príjem kópie žiadosti o platbu na RO spolu s prehlásením o overení výdavkov, ktorý bol deklarovaný ako opatrenie na odporúčanie z auditu EK ako súčasť uistenia sa o vykonávaných delegovaných právomociach nie je vykonávaný (procedúra 9b v internom manuáli).
	Nastaviť spoľahlivé a pravidelné kontrolné mechanizmy na overenie vykonávania delegovaných právomocí (súvisí s odporúčaním č. 4.1.4).
	4.2.5

Stredná
	Opatrenie MVRR SR:

RO pre KF zapracuje do dodatku č. 2 Splnomocnenia o delegovaní právomocí povinnosť SORO -  predkladanie kópie žiadosti o platbu na RO pre KF spolu s prehlásením o overení výdavkov. RO pre KF bude následne kontrolovať dodržiavanie povinností SORO.
	áno

	6.
	Interný manuál RO pre KF (verzia 3.0 zo dňa 10.03.2006) je neaktuálny, obsahuje popis činností, ktoré RO pre KF už nevykonáva alebo ich už vykonáva inak.
	Aktualizovať interný manuál RO pre KF a zároveň stanoviť periodicitu aktualizácie interného manuálu.
	4.2.6

Nízka
	Opatrenie MVRR SR:

IM je aktualizovaný, bude predložený na podpis.


	áno
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